
Zmluva o poskytnutí ubytovania odídencovi 

Noroebip NPO HAJAHHA XUTII GIKEHLIAM 

Č. DÚ — 445/2022 — 004 
podľa 8 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v spojení $ 8 2 Nariadenia vlády 

Slovenskej republiky č. 99/2022 Z. z. o poskytovaní príspevku za ubytovanie odidenca (ďalej len „Nariadenie vlády“) 

uzatvorená medzi Zmluvnými stranami: 

(ďalej spolu len „Zmluva“) 

BlanosiaHo a0 $ 51 3akony Ne 40/1964 36. LInBinbHuÚ konexKc, 3I 3MIHAMU, Y NOEAHAHNI 3 $ 2 YPANOBOTo pernameHTY 

Cnogsaubkol Pecny6niku Ne 99/2022 3.3. npo HAJAHHA BHECKY HA NPOKUBAHHA ČlkeHus (Garii — «DepxaBynú 

pernaMeHT?), yKnaneHYM MI [JoroBÍPHAMU CTOPOHAMN: 

  

Oprávnená osoba (PO) / Ynognogaxema ocoča (ropuduuna ocoč6a): 

Názov:/Ha3ea: Obec Budmerice 

IČO:/ Kod: 00 304 697 

Sídlo: /Micue3naxodxeHHa: Budmerice č. 534, 900 86 Budmerice 
Štatutárny orgán:/Cmamymnuč opean: PhDr. Jozef Savkuliak 

Zapísaný v: /3apeecmpoganuú e: Štatistický register organizácií Štatistického úradu SR 

IBAN: SK 66 5600 0000 0066 0159 9001 
Kontakt: /Konmakm: 0917 281 431 

(ďalej len „Oprávnená osoba“)/(nani — «YnoBHoBaxeHma ocob6a») 

  

  

  

  

  

  

        

a priezvisko: /IM“a ma , Dariia 

narodenia: //lama Ť 

Miesto HAPOÔMEHHA: 

príslušnosť: Ž 

| 

Rodné číslo: 

doklad: 

Trvalé :Ilocmiúne micue Z UKR, UKR 

Predchádzajúci | Monepedne č 

dokladu o tolerovanom pobyte: doKYMEHMY PO J03EONEHUÚ 

  

Kontakt:/Konmakm: 

(ďalej len „Odídenec“)/(nani — «BiKxeHeub») 

(Oprávnená osoba a Odídenec ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“)/(YnosHoBaxeHa ocoôa i BixeHeLb Hanani 

IMEeHYIOTbca «Croponu [loroBopy ») 

  

Nehnuteľnosť / Hepyxomicme: 

Druh stavby“: /Tun Gydunky“: Prevádzková budova 
Ulica:/Bynuua: Budmerice 

Súpisné číslo: /lHeenmaphuč nomep: 361 

Parcelné číslo:/ Homep dinaHku: 1157/12 

Katastrálne územie/: Kadacmpoga mepumopia: Budmerice 

Obec:/Cenuue: Budmerice 

Okres:/PačoH: Pezinok 

List vlastníctva č.: /Cgidoumeo npo npa8o enachocmi Ha HepyxoMicmeb Ne: 1222 

Okresný úrad PEZINOK, katastrálny odbor/PaňonHe BinoMcTBO PEZINOK, giddin kadacmpy 

(ďalej len „Nehnuteľnosť“)/(nani «<Hepyxomicmb») 

  

  

  

  

  

  

  

  

        

  

! odídencom sa rozumie cudzinec podľa S 2 písm. e) zákona č. 480/2002 Z. z. o .. a o zmene a Sopinarý OKNE 
zárorov byk j joetrovane a č. 144 z 28. hoc 2022. Odíde B 8 

8 li 

  

číslo tohto dokladu € G>KEHEU, na HMM POSYMIETECA ohol BIANOBIANHO AO S 2) e) AADNÝ Ne 480/2002 380gy zaxoka 
NPO HAJAHHA NPATYDKY A TA AA BHECOHHA 3MÍH AO A©AKUX Z3AKOHIB Y NOELHAHNÍ 3 MlocTaHOBO Ypany Ne 144 Bin 28. nororo 
2022 poxy. BixeHeLIb H BOľ nAHÍ, UJO MICTATBCA B AOKYMEH NPO A0ZBONEHE NPOXUBAHHA HA TEPUTOP nogaubkol 

Pecnyvó6niku 3s nosHaukol0 «BDKEHELIb» aGo 3 nosHauko0 «TVUMHACOBUMU [IP TY NOK» TE a HOME D Uboro no 9HTA 
2 vyplniť len v prípade, ak sa predchádzajúci pobyt nezhoduje s trvalým bydliskom/ 3aNOBHIOBATACA TINIBKU B TOMY BUNaZKY, 
AKUJO NONEPEJHE NPOXUBAHHA HE ZÔÍTAETBCA 3 NOCTIÁHAM MICUÉM NPOKUBAHHA 

? napr. byt v bytovom dome, rodinný dom, byt v rodinnom dome, byt v nebytovej budove a pod., ktoré slúžia na trvalé 
bývanie ./HANPUKNAA, KBAPTUPA B ČaraTOKBAPTAPHOMY ŠYANHKY, NDUBATHNÁ ČYANHOK, KBAPTUPA B NPUBATHOMY ČYNUHKY A T.N. 
AKÍ € MÍCUEM NOCTIŇHOTO NPOKUBAHHA



Cl. l Uvodnó ugtanovenia: Cľarrn l Bcrynxl nonoĺGHHí
Učglom Zmluvy je poskytnutie dočasného
bezodplatnóho ubytovania odĺdencovi vsúvislosti
s ozbrojeným konfliktom na UkĘine, v aúlade eo
zákonom r. 48onoo2 z' 2. o azyle a o zmene
a doplnení niektorých zákonov v znenĺ neekoršĺch
predpisov (ďalej len ,Zákon o azy!e').

2. oprávnená osoba vyhlasuje, Że ubytovanie
poskytované odĺdencovi na základa tejto zmluvy j6

bezodplatné.
}' Zmluvné strany berú na vedomie, že oprávnená osoba

má právo uplatniť si prĺspevok za ubytovanie odldenca
podľa $ 36a Zákona o azyle v spojenĺ e S 1 Nariadenia
vlády.

ĺ' oprávnená osoba vyhlasuje, že sa na ňu nevzťahujú
obmedzenia poskytovania prlspevku podľa $ 36a ods. 2
šiestej a aiedmej vety Zákona o azyle.

!. odldenec vyhlasuje, że sa mu neposkyluje ubytovanie
v azylovom zariadenĺ.

3' odĺdenec vyhlasuje' że berie na vedomie, że počas
poskytovania ubytovania, je povinný raz mesačne
oeobne oznámiť obci' ža mu oprávnená osoba
poskytuje ubytovanie.

Meľop fioroaopy e HaAaHHn TnMqacoBoro
6esrouroeĺoro npoxxBexĺn 6ixexqp y oa'nsry
si o6poüxuĺ,t xoxQnirrom s Yrpaľxi, sl4noaigĺo 4o
3axoxy Nc 480/2002 ľlpo xa4axxn np}trynKy Ta
npo BHeoBHHn giłiĺ Ao Aenxnx saxoxla B

axryanuxiň peeaxqiT hani 3aľox npo
(HaAaHHí npĺrynryn).

l. Ynosxoaaxexa oco6a 3anBnne' uło noMettlKaHHR,
rxe HaAaerbcn 6lxexqeei oriAxo qsoro AoroBopy
e 6egxouJĺogĺnu.

}. Cropoxlł AoroBopy 6epyru Ao ygarn, uło
Ynoaxogaxexa oco6a Mee npaBo orpxMartl
Bnnnary sa noceneHHn Bixexqn sriAxo o $ 36a
Saxoĺy npo TilMqacosnü npĺrynoľ sĺgnoal4xo 4o
$ 1 Piuexxn ypnAy.

ĺ. Ynoaĺoeaxexa oco6a 3äRBnne, qo Ha xeT xg
po3noBcoA)lrypTbcq o6rłexeľľn oTpuMaHHF
snnnaTyl sri4xo $ 36a, a6saq 2 uocĺoro ĺa
cboMoro peqeHHn 3axoľy npo ĺuuqacoanň
nphrynox.

i. Bixexeqs 3anonne, qo ňouy He HaAaeTbcĺ nriąłe
Anĺ npoxl.tBaHHĺ B npurynry Ann 6ixexqĺs.

i. Eixexequ salBnne, qo 6epe go yBar!ĺ, uło a nepiog
noxn ňouy HaAa€TbcF xnĺno giľ noBlłHeH pä3 B
uicĺtłu noaiAounnĺu a uicqeauň łryxiqrĺnaniĺeĺ
(micuxy/cinucblry paAy) npo Te, qo Ynosĺoaax€xa
oco6a xagae ňouy xnĺno.

Cl. Il Prodmct Zmluvy: Ctarĺn ll ]lpeemer floroaopy
oprávnená osoba je výluěným vlastnĺkom rpeołelevým

Nehnuteľnosti.
2. NehnuteÍnosť pozostáva z5:5

3. V Nehnuteľnosti sa nachádzajú hnute]né veci6:
_ nábytok a beŽné vybavenĺe

4' oprávnená osoba prenecháva / čaEť
Nehnuleľnosti7 odĺdencovi do doěagného užívania
výlučne na účel uvedený v tejto Zmluve a za podmienok
uvedených v tejlo zmluve.

5. oprávnená osoba vyhlasuje, że0

! ioe o NehnuteJnosť slÚżiacu na bývanie, ktorá spĺňa
minimálne požiadavky podľa $ 8 ods' 2 vyhlášky
Minislerstva zdravotnlctva Slovenskej ľepubliky ě'

259/2008 Z. z' o podrobnostiach o požiadavkách na
vnútoÍné prostredle budov a o minimálnych
pożiadavkách na byty niżšieho štandardu a na
ubytovacle zariadenla, a to na riadne użĺvanle na
dohodnuý úěel, elebo

1. YnoExosaxexa oco6a e oglooci6xĺnł
cnacHuKou/eałs'En€€M
EearaBnio Hepyxouocĺl.

2. HepyxonrigÍb o<naAaerscn sE 5

3. B HepyxonrocÍi gxaxoA}íTbcn HacTynHe pyxome
maňxo7:
. Me6ni, saraĺuxtłň o6naAxaxxR

4, Ynogĺogaxexa oco6a oanuuJae HÔpy'€Mł€#F/
9acĺuxy HepyxoľrocĺiB 6ixexqp, B Tl4uqacoBe
KOplrcTyBaHHn BnKnpt{Ho 3 MeToK), SaSHaqeHop B
qiň YroAi' i xa ymoaax, 3a3HaqeHnx y qiň Yrogi'

5, Ynogxosaxgxa oco6a 3aRBnRe, uło9

! ĺłoaa npo Hepyxouicľs, nra signosigae
uixiuansxnu BrMoraM sriAxo s $ 8, a6saq 2
nocTaHoBlłt Mixicrepcĺaa oxopoHt1 gAopoB'H

Cnosaquxoi Pecny6nixn Ne 259/2008 flpo
Aeranl BnMor cÍocoBxo axyrpiu.lxuoT qacĺuxlł
6y4ieenu ra npo miximanuxi BlłMoru Ao
KBapTup tll1lJłoro piexn Ta uictłu Ann
noceneHHí gĺrn rigxoro Blll(opllcTaHHn sriAxo
g AoMoBneHolo uerolo a6o

1 nchodlacc aa prcčlaĺkn uť/xcnlAxoAnrrłc ncpcl{pcoll,lŤx

' povinne uviesť poÖet obytných mie3tnogtí Nehnuteľnosti Elebo celkovÚ ubytovaciu kepacitu Nehnuteľnoeti/o6og'nsĺoro
BKe3aT]t KinbxicTb xĺTnoB}rx xiĺrĺaĺ a Hepyxoĺuocri (e6o saranuxy rinuxicru npAeň nĺi MollvÍb npoxxlaT}r s raxiü
Hepyxoľocĺi)
6 możnó uvicgť tpccifikáciu hnuteľných vecĺ v Nchnuteľnoeti / sa 6aloxĺĺu lxasaTlr ĺoxĺperxi Aaxi npo pyxome uaňxo s
Hepyxoľocľi
7 nghodiace sa prečiaĺtnuť/xenigxq4nqe n6pol(pocnuTrt
8 oprávnená ogoba krĺżikom vyznačĺ zodpoveda|Úcu możnosť/YnorHolaxeHa oco6a xpecĺurou no3Ha!łITb norpi6ĺrłů
eepiaxĺ

2

  

ČI. | Úvodné ustanovenia: Crarra | Berynmi nomoxenhHA 
  

1. Účelom — Zmluvy je poskytnutie 
bezodplatného ubytovania Odídencovi v súvislosti 

s ozbrojeným konfliktom na Ukrajine, vsúlade so 

zákonom čl. 480/2002 Z. z. oazyle aozmene 

a doplnení niektorých zákonov vznení neskorších 

predpisov (ďalej len „Zákon o azyle“). 

Oprávnená osoba vyhlasuje, že ubytovanie 

poskytované Odidencovi na základe tejto Zmluvy je 

bezodplatné. 

Zmluvné strany berú na vedomie, že Oprávnená osoba 

má právo uplatniť si príspevok za ubytovanie Odídenca 

podľa 8 36a Zákona o azyle v spojení s $8 1 Nariadenia 

vlády. 

Oprávnená osoba vyhlasuje, že sa na ňu nevzťahujú 

obmedzenia poskytovania príspevku podľa 8 36a ods. 2 

šiestej a siedmej vety Zákona o azyle. 

Odidenec vyhlasuje, že sa mu neposkytuje ubytovanie 

v azylovom zariadení. 

Odidenec vyhlasuje, že berie na vedomie, že počas 

poskytovania ubytovania, je povinný raz mesačne 

osobne oznámiť obci, že mu Oprávnená osoba 

poskytuje ubytovanie. 

dočasného (1. 

2. 

Meroo [oroBopy € HanAHHA TUMUACOBOTO 

ŠBEZKOLITOBHOTO NPOXUBAHHA ČÍKEHLIIO Y 3BAZKY 

si SOPOŇHUM KOHPrIKTOM B YkpalHi, BÍANOBÍIAHO NO 

d3akoHy Ne 480/2002 [lpo HanaHHA npurynky Ta 

NnPO BHECEHHA 3MÍH JO MEeAKAX 34KOHÍIB B 

akryaribkiň —penakuií (mani 3aKOH npo 

«HAMAHHA NPHTYNKY »). 

YNOBHOBAKEHA OCOBA ZAABNAE, LIO NOMELIKAHHA, 

AKE HAMAETECA OÍKEHLEBÍ STÍAHO LIBOTO NOTOBOPY 

€ BEZKOLITOBHYM. 

CropoHu noroBOpy GepyTb Jo vyBarm, ujo 

YNOBHOBAXEHA ocoba MaE npaBo orpumamu 

BunnaTY 3A NOCENEHHA BIXEHUA sriagHo 3 $ 36a 

BAKOHY MIPO TAMYACOBNÚ NPUTYNOK BÍIANOBÍAHO NO 

8 1 PÍUJEHHA VpANY. 

YNOBHOBAXEHA OCOBA ZAABNAE, UJO HA HeEl HE 

POSNOBCIOAMYOTECH  OBMEKEHHA  OTPDUMAHHA 

BunnaTru srinHo 8 36a, aôsau 2 uločroro TA 

CbOMOFO Pe“wEHHA 3AKOHY MPO TUMYUACOBNÚ 

NPUTYNOK. 

P. BIKEHELIb 3AABNAC, LIO ŇOMY HE HANAETECA MICLE 

ANA NPOKUBAHHA B NPUTYJIKY ANNA OÍKEHLIIB. 

B. BIXEHELIb 3AABNAE, LO Cepe NO YBATU, LUO B Nnepiog 

NoKU ŇOMY HAMAETECA KUTNO BÍH NOBNHEH PAJ B 

MICALIb NOBÍJOMNATU B MICUEBNÚ MYHILMNANITET 

(MiCbKy/CiribCbKy pazy) npo TE, LIO YNOBHOBAXEHA 

ocofa Hana ňomy xuTnO. 
  

ČI. 1I Predmet Zmluvy: CraTTa II [lpenmer [loroBopy 
  

1 

  
3. 

u 

©. 

. Oprávnená osoba je výlučným vlastníkom / podielovým 
SDOH] ds tri O bezpodielovým 5 Ot dotR orm“ 

Nehnuteľnosti. 

Nehnuteľnosť pozostáva z“: 5 

V Nehnuteľnosti sa nachádzajú hnuteľné veci“: 
nábytok a bežné vybavenie 

Oprávnená osoba prenecháva Nehnuteľnosť / časť 

Nehnuteľnosti" Odídencovi do dočasného užívania 
výlučne na účel uvedený v tejto Zmluve a za podmienok 
uvedených v tejto Zmluve. 

Oprávnená osoba vyhlasuje, že? 

[] ide o Nehnuteľnosť slúžiacu na bývanie, ktorá splňa 

minimálne požiadavky podľa $8 8 ods. 2 vyhlášky 

Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 

259/2008 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách na 

vnútorné prostredie budov aominimálnych 

požiadavkách na byty nižšieho štandardu ana 

ubytovacie zariadenia, a to na riadne užívanie na 

dohodnutý účel, alebo 

4. 

  
1. YnoBHOBAXEHA  Oocobňa — €  onHoOCIOHYM 

BNACHUKOM / GRIBBRAGHNKOM—/-GRIBBAAGHYKOM 

663-Aa0ni“ HepyxoMocnTI. 
HepyxoMicTb CKNANAETECA 3“ 5 

3. B HepyxomocTi 3HAXOAIMTECA HACTYNHE pyxome 

MaňHoŤ: 
Meôni, 3arantbHnú OBNANHAHHA 

YnoBHOBAxEeHA ocoba a3anuulae HepyxomicTb—/ 

Uacrnky HepyxomocrTi“ GIXEHLIO, B TAMYZCOBE 

KOPUCTYBAHHA BUKTIIO4HO 3 METOIO, 3A3HAHEHOIO B 

uiň Yroni, | Ha YMOBAX, 3A3HAYEHUX Y Uiň Yrozi. 

5. YnoBHOBAxeEHA OCOfÔA 3AABNAE, LLIO? 

U MoBa npo HepyxoMicTb, AKA BinnoBinae 

MIHIMAN6HAM BUMOTAM STIAIHO 3 $ 8, aôzau, 2 

nocTaHOBN MIHICTEPCTBA OXOPOHU Z3NOPOBA 

Cnogaubkoť Pecnybniku Ne 259/2008 [lpo 

merani BMMOr CTOCOBHO BHYTPILUHĽOŤ HACTUHU 

GyniBenb TA Npo MIHIMANIBHi BUMOľM Jo 

KBAPTUP HWUUOrOo PpIBHA Ta MICUb ANNA 

NOCEeNEHHA MNA FIAHOFO BAKOPUCTAHHA STIAHO 

3 DOMOBNEHOW METOW a6o 
  

  

4 nehodlace sa prečiarknuť/Heninxonauje nepekpecnuTu 
5 povinne uviesť počet obytných miestností Nehnuteľnosti alebo celkovú ubytovaciu kapacitu Nehnuteľnosti/o6oe"A3KOBO 
BKASATM KIbKICT: KuTNOBYX KIMHAT 8 HepyxomocTi (a6O 3ararnkHy KibKICT: NONEŇ AKÍ MOMYTb NPOKUBATU B Takiň 
HepyxomocTí) 

€ možné uviesť špecifikáciu hnuteľných vecí v Nehnuteľnosti / 3a GAKAHHAM BKAZATU KOHKPETHI NaHi npo PYXOME MaÚHO B 
HepyxomocTi 
? nehodiace sa prečiarknuť/Henigxogauje nepexpecnuTu 

$ Oprávnená osoba krížikom vyznačí zodpovedajúcu možnosť/YNOBHOBAMEHA OCOBA XPECTMKOM NOZHAHUTE NOTPIGHNŇ 
BAPIAHT 

 



x
ide o Nehnuteľnosť, ktorá splňa pożiadavky na
ubýovacie zariadenie podla $ 9 ode' 1 a 2 vyhláśky
č. 259/2008 Z. z, o podrobnostiach o pożiadavkách
na vnÚtorné prostredie budov a o minimálnych
pożiadavkách na byty niŽšieho štandardu a na
ubytovacie zariadenia

MoBa npo Hepyxomicru, nxa aignoai4ae
BuMoraM AnR xilTnoBrx npocropie grigxo $ I,
a6s. 1 ĺa 2 nocraxosu Ne 259/200E 3aroxy
npo nogpo6tłqi ra anmoru Ao axyrpiu.txuoro
npocľopy 6yeieni Ta npo miľiuansĺi BuMor}l
llłoAo XBapT}lp Hl,tlJłoro graHAapry Ta ułoAo
xllTnoBĺx nnolĄ,

x

Cl. lll Dobe ubytoyrnla: Grarĺn lll Tpĺaanlob npo'lilBexĺn:

Ż

Zmluvné gtrany sa dohodli, że oprávnená osoba
prenecháva odldencovi }l€ňnułełneď / ěasť
NehnuteľnoEtig do użlvania na dobu urěitú od
1a'0É.2022 do 3o.B.2022 (ďalej len ,,Dobe
ubytovrnle").
Počet nocĺ ubýovania odĺdenca do dňa uzatvorenia
Zmluvy: 2010

1. Cropoľlt noroArlrypTbcn, |.lło Ynosxoaaxexa
oco6a sannulurs 6ixexqn ľepy'ĺemłe"s1o / ĺacľĺxy
Hepyxolvtocľi Ann BuÍopl4cTaHH f, n poTRroM n€BHoro
nepiogy c 16.03.2022 no 30.06.2022
(Aani - ĺÍlep|oa posuilĄcxĺn'D).
2. Kinrxicĺu lłoveü npoxtłsaxxn Eixexqn Ao
ni4nucaxxn Aoroaopy; 20 11

Gl. lV Práva a povlnnootl Zmluvných etrán: Cĺaĺtn !V ľlpaaa ta o6ol'n3xĺ floroalpĺrłx
Cľoplx:

opľávnená osoba je povĺnná odovzdať odidencovi
Nehnuteľnosť v gtave spôsobilom na riadne użlvanie.

2' odídenec je oprávnený užĺvať Nehnuteľnosť výluěne
na bývanie.

3, Po dohode s odidencom je oprávnená oeoba
oprávnená vstúpiť do Nehnuteľnosti, výluěne však za
prltomnosti odĺdenca'

4. o potrebe opráv sú oprávnená ogoba ako i odldenec
povinnĺ iníormovať druhú ZmluvnÚ slranu bez
zbytoöného odkladu' odldenec je povlnný bez
zbytočného odkladu oznámiť oprávnenej osobe
potrebu opráv Nehnuteľnosti, ktoré má znášať
oprávnená oeoba a umożnlť mu ich vykonanie; inak
odídenec zodpovedá za škodu vzniknutú nesplnenlm si
tejto povinnosti.

5. oprávnená osoba nezodpovedá za vlastný majetok
odídenca' ktorý sa nachádza v Nehnuteľnosti.

ô. odldenec je povinný:
a) udržiavať Nehnutoľnosť v čistom a użlvateľnom

stev6;
b) zdrŁať sa akéhokolVek konania, ktorým by mohlo

dôjsť ku škodám na Nehnuteľnosti;
c) dodrżiavať protipożiarne, bezpečnostné a

hygienické predpisy;
d) uhrádzať drobnó opravy (napr. výmena żlarovky

a pod.) spojené s beżnou údrŽbou Nehnuteľnosti
do výšky sumy 30,_ EUR.

7. odĺdenec nie je oprávnený bez písomného súhlasu
oprávnenej osoby vykonať v Nehnuteľnosti stavebné
úpravy alebo iné podstatné zmeny, a to ani na svoje
náklady.

8' odĺdenec nie je oprávnený prenechať Nehnuteľnosť do
podnájmu treĘ osobe.

'l' Ynosxosaxeĺa oco6a go6oE'ĺ3exa nepeAaT!|
Bixexqn Hepyxouicľu E gľaxi' xeo6xi4xomy 4ĺrn
HOpMAnbHOTO BnxopucreHHR.
2. Eixexcqs, Mee npaBo Bnxopt4croByBaryt
Hepyxouicrs Brĺrnloqĺo Aíl' x(ĺTnl.
3. 3a norogxeHHtu 3 EixoHqeM, Ynogxosaxeĺa oco6a
Mae npaBo ysiňrĺ go Hepyxouocri, an6 rinrxu B
npĺcyĺxocri 6ixexqn.
4. Ynosxoaaxexa oco6a, a Ta(ox EaxeH€qb
go6os'naaxi iĺQopuyaarn ixuy Ąorosipĺy Cĺopoĺy
npo xeo6xiAĺigrs peMoHry 6es xesunpaBAaxoĺ
saTpltmK9t. Eixexequ so6oa'Rsaxuň 6ag ĺeennpaeAaĺoĺ
3aÍp}ĺMKl,l noai4ounru YnoaľoEaxeĺy oco6y npo
xeo6xiAxictu peMoHTy Hepyxolłocri' f,Knlł noBuHHa
B],tKoHaT}t Ynosxoaaxeĺa oco6a, i AaT}r Tň ľloxnneicĺu
B}rKoHyBaTu ĺeo6xiAxrĺň pemoHÍ; a ixu.louy BxnaAlry
Bixeĺequ xace EiAnogiAansxicTb 3a uJ[oAy, nxe
Bl,lHl,l (He qep€3 HeB}ĺxoHaH Hĺ qboro go6oE' Rga x xR
5, Ynosnoeaxexa oco6a H6 HeoB aiAnosiAansHocri
sa uaüxo Eixexqn nxe 3HäxoAl.lTrcn a Hepyxorrocť.
6. Eixexeqĺ go6os'Rgaĺuň:

a) yĺplłuyaaru Hepyxouicrb B qucToMy i spylłxouy
An' Kopl4cryBaqa craĺi;
6) yrpunłyaarĺcn ah 6ygr_nxĺx aiü, nxi Mo)ryTb
3aaAaTu uJKoAl.l Hepyxolłocrĺ;
a) goĺptłmyaaTncn npaBun noxexxoT 6esneĺu, ĺa
ririexrĺ;
r) onnarĺrĺ ĺeaxa,{xnlł peMoHT (xanpnxnag, sauixy
naMnoqKx TolJło), noo'R3aHuü 3 HopuanbHnM
o6cnyroayaaxxĺu Hepyxolĺocĺi Ha cyMy go 30
eBpo.
7. Eixeĺeqs H6 Ma€ npaea 6es nucsmoaoT sro4n
Ynogĺogaxexol oco6tł Bl,tKot{ysaTu 6ygieenuxi
po6orn a6o ixuli icrorxi st"tixtł e Hepyxomocĺi,
xaairu aa anacxuü paxyHoK,

8. Eixexequ He Mae npeBa oan}ruaĺu Hepyxomicrs
rpeĺiň oco6i'

9 nehodiace sa prcěiarknuť/ľrenĺgxo4nqc ncpexpecnnÍn
10 vyplniť len v prlpadc, ak sa Zmluva uzatvorila aż po zatatĺ poskýovania Ubytovanie odĺdencovi/ 3anoBH}rYlt nuuJa íxuło
floľoaip 6yno ni4nucaxo nicnn toro f,K noqanocb npoxnBaHHi Eixexrłĺ
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ide o Nehnuteľnosť, ktorá splňa požiadavky na 
ubytovacie zariadenie podľa 8 9 ods. 1 a 2 vyhlášky       
č. 259/2008 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách 
na vnútorné prostredie budov ao minimálnych 

požiadavkách na byty nižšieho štandardu ana 

ubytovacie zariadenia 

  

MoBa nipo HepyxoMicTb, aka BINNOBINAE 
X [BUMOĽAM ANA KUTNOBUX NPOCTOPIE ZriHO $ 9, 

aô3. 1 ra 2 nocraHoBu Ne 259/2008 3akoHy 

npOo nonpočuui TA BUMOMU NO BHYTPILIHĽOTO 

npocropy Gynísni Ta npo MIHÍMANEHÍ BUMOoru 

UJONO KBAPTUP HuLJOro cTraHnapry TA Uomo 

MUTITOBMX NINOUJ, 

      

  

ČI. 1l Doba ubytovania: CraTTa lll TpusanicTk> NPOKUBAHHA: 
  

1. 

2. 

Zmluvné strany sa dohodli, že Oprávnená osoba 

prenecháva — Odídencovi Nehnuteľnosť / časť 

Nehnuteľnosti“ do užívania na dobu určitú od 

16.03.2022 do 30.06.2022 (ďalej len „Doba 
ubytovania“). 

Počet nocí ubytovania Odídenca do dňa uzatvorenia 
Zmluvy: 20 10 

1. CTOPOHU NOronXKYOTBCA, UJO YNOBHOBAXEHA 
oco6a 3a nNWUWTE ČIKEHLIO hlepyxomierb!“ / uacTuHY 
HepyxoMocTI ANNA BYKOPUCTAHHA NPOTATOM NEBHOĽO 
nepiony c 16.03.2022 no 30.06.2022 
(mani — «[leplon pozmiuleHHAN»). 
2. KIRbKÍICT> HOHEŇ NPOKUBAHHA BIKEHLIA NO 
NIANUCAHHA NoroBopy: 20 !! 

  

ČI. IV Práva a povinnosti Zmluvných strán: Crarra IV [pasa ra o6OB“AZKU LloroBÍPHAX 

Cropin: 
  

  

„ Oprávnená osoba je povinná odovzdať Odídencovi 

Nehnuteľnosť v stave spôsobilom na riadne užívanie. 

Odídenec je oprávnený užívať Nehnuteľnosť výlučne 

na bývanie. 

Po dohode s Odídencom je Oprávnená osoba 

oprávnená vstúpiť do Nehnuteľnosti, výlučne však za 

prítomnosti Odidenca. 

O potrebe opráv sú Oprávnená osoba ako i Odídenec 
povinní informovať druhú Zmluvnú stranu bez 
zbytočného odkladu. Odídenec je povinný bez 
zbytočného odkladu oznámiť Oprávnenej osobe 
potrebu opráv Nehnuteľnosti, ktoré má znášať 
Oprávnená osoba a umožniť mu ich vykonanie: inak 
Odídenec zodpovedá za škodu vzniknutú nesplnením si 
tejto povinnosti. 
Oprávnená osoba nezodpovedá za vlastný majetok 
Odidenca, ktorý sa nachádza v Nehnuteľnosti. 
Odídenec je povinný: 
a) udržiavať Nehnuteľnosť v čistom a užívateľnom 

stave, 
b) zdržať sa akéhokoľvek konania, ktorým by mohlo 

dôjsť ku škodám na Nehnuteľnosti: 

c) dodržiavať protipožiarne, bezpečnostné a 

hygienické predpisy, 

d) uhrádzať drobné opravy (napr. výmena žiarovky 

a pod.) spojené s bežnou údržbou Nehnuteľnosti 

do výšky sumy 30,- EUR. 
Odídenec nie je oprávnený bez písomného súhlasu 
Oprávnenej osoby vykonať v Nehnuteľnosti stavebné 
úpravy alebo iné podstatné zmeny, a to ani na svoje 
náklady, 
Odídenec nie je oprávnený prenechať Nehnuteľnosť do 
podnájmu tretej osobe.   

1. YnoBHOBAMEHA ocoba 3060B AZJAHA nepenaTu 
Bixehulo HepyxomMicTb B craHl, HeoGBxlaHOMY NA 
HODMAJIEHOTO BUKOPUCTAHHA, 
2.  BixeHEUb,  MAE  NpaBo — BUKOPUCTOBYBATH 
HepyxOMÍCTb BUKNIOYHO NINA KATA. 
3. 3a NOĽOJXEHHAM 3 BIKEHLIEM, YVNOBHOBAXEHA OCOBA 
MaE rpaBo ysiýTm no HepyxomocTi, ane TinbKM B 
npucyTHOCTÍ BlkeHua. 
4. YnoBHOBAMEHA ocofa, a Takox BixeHeub 
3000B A3aHi IHfbopmysaTu Iyuy Jorobipny Cropohy 
npo HeOBXÍMHICTE PpeMOHTY Čes HEBUNPABNAHOŤ 
3ATPAMKU. BIKEHELIb ZOGOBAJAHNÚ BE3 HEBNNPABNAHOŤ 

z3aTPDAMKM NOBÍJOMATU YnoBHoBAxeHY ocoby npo 
HeOÓXIAHICTE PEMOHTY HepyxoMocTÍ, Akuň NnoBuHHA 
BUKOHATU YNOBHOBAMEHA OcoBA, | NATY TÁ MOXNUBÍCTE 
BUKOHYBATM HEOČXIAHNŇ PEMOHT, B IHLJOMY Bunanky 
BIKEHELUb Hece BInnoBlnankHÍCTb 34 UKODY, Aka 
BUHUKHE HEPEJ HEBNKOHAHHA LIBOĽO Z3OČO0B AJAHHA 
5. YnoBHOBAXEHA OcofA HE HECeE BINNOBINANEHOCTI 

34 MAÚHO BIKEHUIA AKE 3HAXOMMTECA B HEpYXOMOCTÍ. 

6. BiKEHELIb 30 OB AJAHNÚ: 

a) vrpuMmyBaTY HepyxoMicTb B YUCTOMY | 3pYYHOMYy 

ANA KOpuCTYBAMA CTAHÍ, 

6) yTpumyBaTUCA Bia Gysib-AKUX Aiň, AKÍ MOXYTb 

3aBNATU LIKODY HepyxoMocTÍ, 

B) NOTPUMYBATUCA NPABUN NOKEMHOŤ Begzneku, TA 

FirieHu: 

r) oNnNATATA HEZHAYHNŇ PEMOHT (HANPUKNAL, JAMIHY 

naMNOYUKU  TOUJO), MOBAZJAHNŇ 3 HOPMANEHUM 

obcnyroByBAHHAM Hepyxomocri Ha cymy no 30 

EBPO. 

7. BIKEHELb HE MAE NPABA ČEZ NUCHMOBOŤ Zronu 

YNOBHOBAMEHOÍ OCOôM BuKOHyBaTU  GyniBerbHi 

poborn a6o IHuli icToTHi 3MIHA 8 HepyxomoctTi, 

HABIT> 34 BNACHNÚ PAXYHOK. 

8. BIXeHELIb HE Ma€ pasa 3annulaTu HepyxoMicTb 

TPeTIÚ ocoči, 

  

  

? nehodiace sa prečiarknuť/Henigxonauje nepexpecnuTu 

10 vyplniť len v prípade, ak sa Zmluva uzatvorila až po začatí poskytovania ubytovania Odídencovi/ 3anoeHuTU nuLIE AKUJO 
Dorogip Gyno nianucamo nicna Toro AK novanock NDOKUBAHHA BIXEHLIA 

 



Cl. V Skoněenle Zmluw: CYaĺĺn V Poaipaaxxn Aorolopy:

3.

Právny vďah založený touto Zmluvou zaniká:
a) uplynutlm Doby ubytovania, na ktorÚ bola Zmluva

dojednaná podla ěl. lll Zmluvy;
b) písomnou dohodou Zmluvných etrán;
c) pĺsomnou výpoveďou odĺdenca za podmienok

uvedených v Ęlo Zmluve;
d) pĺsomným odstúpenlm oprávnenej osoby od

Zmluvy za podmienok uvedených v tejto Zmluve,
Pred uplynutim Doby ubytovania je Odldenec
oprávnený ukoněiť túto Zmluvu plsomnou výpoveďou
kedykofuek bez udania dôvodu' Výpovedná doba
predstavuje 2 dni. Úěinky výpovede Zmluvy nastávajú
uplynutím výpovednej doby'
oprávnená osoba je oprávnená plsomne odstúpiť od
tejto Zmluvy, ak;
a) nastala niektorá zo skutoönostl podľa $ 33 Zákona

o azyle
b) odĺdenec hrubo poškodzuje Nehnuteľnosť, jej

prĺsluśenstvo, spoločné priestory ďalebo
spoločnó zariadenia;

c) odldenec ohrozuje bezpečnosť a/alebo porušuje
dobré mravy v Nehnuteľnosti;

d) odídenec użĺva Nehnuteľnosť v rozpor€ 8

. dohodnuým účelom Zmluvy.
Učinky odstúp6ni8 od Zmluvy nastávajú jeho doruěenĺm
Odldencovi.

4. Po gkoněenĺ Zmluvy je odĺdenac povinný odovzdať
oprávnenej osobe Nehnuteľnosť v stave akom ju
odĺdenec prevzal, s prihliadnutĺm na obvyklé
opotrebenie.

1' ľlpasoaigĺoclłHtt, gcĺaxoenexi qurĺ floroaopou,
nepemanĺs piĺĺtł:
a) saxixvexxn repĺłiĺy pogr'iułeĺxn, xa nxĺň 6ye
yrna4exłĺň poroeip ei4noei4ĺo Ao craĺĺi lll
Aoroaopy:
6) ea nucuuoBolo 3l'oAolo floroeipxtłx Cĺopix;
a) nncuĺuoaĺm noai4ounexxnĺ,ĺ Bixexqo ĺa
yMoBax, sl4xnaAeH}íx y qiü Yrogi;
r) nlcruoae aignroaa Ynosxogaxexo'ĺ oco6n si4
Ąoroaopy Ha yMoBax, 3a3Haq6H}tx Y qiň Yrogi'
2. [o saxixvexxn flepiogy posuiqexxn, Eĺxexeqs
Mae npaBo posipeaĺu qp Yrogy, }łaAaBuJl|
nncbMose noei4ouneĺxĺ a 6y4s-nxnü qac 6eg
6y4s-nxrĺx npuquH. ĺ']epiog Ann ĺoro qo6
3annuJ}lTlt Hepyxouictu B ŤaxoMy BnnaAlry
TpnBaTnMe 2 gxi. Hacnigxlĺ posipaaxxn floroaopy
BllĺnxatoTb nicnĺ garixq6HH9 lłboro nepiogy.,
3. Ynogĺogaxexa oco6a Mäe npaBo anüĺn a qieT

YroAu a nncsuoaiň $opui, nxu4o:

a) 6yAs-nxutł o Qarľis, uło cTanncí ai4noaigxo 4o
$ 33 3aroxy ľ1po xagaxxn np}ĺrynxy ;

6) 6ixexqi, rpy6o noulxognrr Hepyxomigľu, ňoro
npnna'q.olF' 3oH l4 saran bHoro Kop],|cTy ga nxR ĺala6o
cninsxi npnrłiqeľxn;
s) Eixexequ cTaBnTb nig sarpoay 6esnexy ĺala6o
nopyrJJyo go6pi maxepn a Hepyxouocri;
4, f'licnn posipeaľxR floroaopy Eixexeqs
go6oE'nsaxuň nBpeAaTI YnosĺogaxeHiü oco6i
Hepyxouicru B roMy craxi, a nxoMy iT BoFB Ha

ce6e, s ypaxyBaHHnM gsnqaňxoro B}lropt4cľaHHR.

Cl. Vl ZávereěnÓ ustenovenia: Cĺarľn VI Ílplłrixqcli nonoxexxn
zmluva naeeogoa Bl@iełł
zmluvnýmimi / Zmluva nadobúda platnosť
dňom jej podpisu Zmluvnýmistranami a účinnoeť dňom
nasledujúcim po dni jej zveĘnenia v Centrálnom
registri zmlúv vedenom tJradom vlády SR v zmysle $
47a oböianskeho zákonnĺka alebo v inom prĺslušnom
registri.ll

2' Právne vzťahy neupravené touto Zmluvou ea epravujú
najmä ugtanoveniami občianskeho zákonnĺka
a vśeobecne záväznými právnymi predpismi

Slovenskej ľepubliky'
}. Ak sa preukáże, że niektoré z ustanovenĺ tejto Zmluvy

je neplatné a/alebo neúěinné, takáto neplatnosť
a/alebo neúÔinnosť nemá za následok neplatnosť
a/alebo neúěinnoEť ďalšĺch uslanovenĺ Zmluvy alebo
samotnej Zmluvy. V takomto prlpade sa Zmluvné
strany zaväzujú nahradiť takéto ustanovenie novým
ustanovenlm tak' aby bol zachovaný Úöel' sledovaný
prĺslušným nepletným či neúěinným ugtanovenĺm v
čase uzavretia tejto Zmluvy.

1' Í]erceip He6ĺPee Aiňełt
I

Aorosip ĺa6upae q}íxl.{ocTi s Axn üoro nignncaxxĺ
Ctopoxaun i xa6upae 4iůcxicĺr 3 AHR, HacrynHoro
3a AHeM ůoro ony6niryBaHHn B l-|exrpanuxoltły
peegľpi Aoroeopia, qo BeAoTbcB Ypngoenĺł
olicou Cnosalluxoi Pecny6nixu aiAnoahxo no S
47a Ęueinuxoro KoAexcy a6o e ixuromy norpi6ĺomy
peecĺpi'12
2. flpaeoaigĺocltH}l, He BperynboBaĺi qieo YroAolo,
perynppTbcn ronosH],lM 'łl,lHoM nonoxeHHnM}t

Ęnainsxoro KoAeKcy Ťa 3aranbHoo6os'Rsxogl,tul,l
npaBoBllMvr HopMaMu CnoaaquxoT Pecny6nixn.
3. fft<tło 6y4u-nre 3 nonoxeHb qie'ĺ Yrogn
B}lĺB!|Tbcn xe4i ůcx n m ĺ al a6o ĺee$erru sxtłM, TaKa

ĺeAiücĺicĺu ra/a6o xeeQerĺusxicTb He po6nnru
ixui nonoxexxn loroeopy a6o cauoro floroaopy
xegiücĺrĺmn ra/a6o ĺee$eĺľĺsĺlĺuĺ. Y raxouy
BnnaAKy Aorogipxi Cropoxn 3o6oe'nayoĺucn
samixnĺn TaKe nonoxeHHn HoBl'lM nonoxgH}lnu o

MeTop a6epexexxn MeTu, qo nepecnĘyeTbcH
eiAnogiAx}tÍvl xegiňcxtłĺvt a6o xeeQerĺnaxĺu
nonoxoHHnM Ha MoMeHr yKnaAeHHe qiei YroAu,

ĺi nehodiace se preÖiarknuť v závislosti od toho ći je oprávnená osoba povinnou osobou zverejňovať zmluvy podľa
prĺa|uöných právnych prcdpicov v prĺe|uĚnom reglctrl alcbo na BvoJom wcbovom aĺdlc/xenlAxoAĺtl4e neperpecnnTn 3anexno
BiA Toro, ,1}t e Ynoaxoaaxcxa oco6a go6os'ngaĺoo ny6nlxyaaru AoroBopx gľlAxo Aipqoro 3aKoHoAaBcrB8 s noĺpi6xtłx
pc€crpax a6o xa ceoeuy ilłTcpHcT ceüTi.
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B. 

ČI. V Skončenie Zmluvy: 
1. Právny vzťah založený touto Zmluvou zaniká: 

a) uplynutím Doby ubytovania, na ktorú bola Zmluva 
dojednaná podľa čl. 111 Zmluvy, 

b) písomnou dohodou Zmluvných strán: 
c) písomnou výpoveďou Odídenca za podmienok 

uvedených v tejto Zmluve, 
d) písomným odstúpením Oprávnenej osoby od 

Zmluvy za podmienok uvedených v tejto Zmluve. 
Pred uplynutím Doby ubytovania je Odídenec 
oprávnený ukončiť túto Zmluvu písomnou výpoveďou 
kedykoľvek bez udania dôvodu. Výpovedná doba 
predstavuje 2 dni. Účinky výpovede Zmluvy nastávajú 
uplynutím výpovednej doby. 
Oprávnená osoba je oprávnená písomne odstúpiť od 
tejto Zmluvy, ak: 
a) nastala niektorá zo skutočností podľa $ 33 Zákona 

o azyle 
b) Odídenec hrubo poškodzuje Nehnuteľnosť, jej 

príslušenstvo, spoločné priestory a/alebo 
spoločné zariadenia: 

c) Odídenec ohrozuje bezpečnosť a/alebo porušuje 
dobré mravy v Nehnuteľnosti: 

d) Odídenec užíva Nehnuteľnosť v rozpore s 
dohodnutým účelom Zmluvy. 

Účinky odstúpenia od Zmluvy nastávajú jeho doručením 
Odidencovi. 

Po skončení Zmluvy je Odídenec povinný odovzdať 
Oprávnenej osobe Nehnuteľnosť v stave akom ju 
Odídenec prevzal, s prihliadnutím na obvyklé 
opotrebenie. 

Crarra V Po3ipeaHHA noroBopy: 

1. [IPaBOBI/IHOCUHU, BCTAHOBNEHÍ LIUM [JOFOBOPOM, 

NepecTaWoTb NIATM: 

a) 3AKIHHEHHA TEPMÍHY POZMIUJEHHA, Ha Akuň GyB 

yknanenvú [JoroBip BianoBiaHO no crarTi III 

floroBopy: 

©) 3a NUCEMOBOM 3rogo10 [JoroBiIpHWX CTOpiH: 

B) NACEMOBUM NOBÍAOMNEHHAM BIXKEHLIO HA 

YMOBAX, BUKNA/IEHNX y LIiň Yropi, 

r) NACEMOBE BIAMOBA YVNOBHOBAXEHOŤ OCOOU Bi 

[loroBopy HA YMOBAX, 343HAHEHNX y ujú Yroni. 

2. Do 3axinuenHa [lepiony po3MiIUEHHA, BiKEHEUb 

Mae [IPABO POSÍPBATU LIO Yrony, HANABUN 

NUCEMOBE NOBINOMNEHHA B Gy I>- Aku HC Be3 

Gy Ib-AKUX FIPUHUYH. Tlepio g nna Toro uj06 

3anuunTu HepyxoMicTb B TaKOMY BYNnanKY 

TPUBATNME 2 NHi. Hacniiku posipBaHHa [JoroBopy 

BUHUKAIOTB NICNA ZAKÍIHYEHHA LIBOTO riepiony.. 

3. YNoBHOBAXEHA Ocoba MAE NPABO BYŇTU 3 UieŤ 

Yronu B NUCEMOBIÁ DOopMÍI, AKLLO: 

a) Gy e-Akuú 3 bakTIB, UJO CTANUCA BIANOBÍNHO NO 

8 33 3akoHy [IPO HANÁHHA NPUTYJKY , 

6) BixeHmuii, rpybo NOLIKONATE HEPYXOMICTE, ŇOro 

NPUNANGA, 30HU ZAĽANLHOTO KOPUCTYBAHHA Ta/abo 

CNINEHI IPAMILIEHHA, 

B) BlKEHELUb CTABATE Mi 3arpogy Gea3nieky Ta/a6o 

nopyuuye no6pi MaHepu B HepyxomoctTi: 

4, [licna poaipeanHa /loroBopy BiXEHeLIb 

30608" AZAHNÚ NepenaTu YNOBHOBAMEHIÚ ocobi 

HepyxoMicTb B TOMY CTAHi, B AKOMY TÍ B3AB Ha 

ceb6e, 3 ypaxyBAHHAM 3BMHAŇHOTO BWKOPUCTAHHA. 
  

3.   
ČI. VI Záverečné ustanovenia: 

1. V úČi 

    

    

    
   

1! Zmluva nadobúda platnosť 

dňom jej podpisu Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR v zmysle $8 

47a Občianskeho zákonníka alebo v inom príslušnom 

registri."! 
Právne vzťahy neupravené touto Zmluvou sa spravujú 

najmä — ustanoveniami Občianskeho zákonníka 

a všeobecne — záväznými právnymi predpismi 

Slovenskej republiky. 

Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy 

je neplatné a/alebo neúčinné, takáto neplatnosť 

alalebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť 

a/alebo neúčinnosť ďalších ustanovení Zmluvy alebo 

samotnej Zmluvy. V takomto prípade sa Zmluvné 

strany zaväzujú nahradiť takéto ustanovenie novým 

ustanovením tak, aby bol zachovaný účel, sledovaný 

príslušným neplatným či neúčinným ustanovením v 

čase uzavretia tejto Zmluvy. 

  

  

  
Crarra VI [lpukiHUeBi nonoxeHHA 

Jorogip HaOupae W/HHOCTI 3 0HA ňoro ninnucaHHA 

CTOPOHAMU | HaGupae NIÁCHICTE 3 AHA, HACTYMNHOTO 

3a 0HEM Úoro onyGniKYBAHHA B LIEHTPANEHOMY 

peecTpi NOTOBOPÍB, UIO BENETBCA YPANOBUM 

ocbicom CnogaLlbkol PecnyG,niku BIANOBINHO No S 
47a LInBiInEHOro Ko excy ab6o0 B IHLIOMY NOTPIEHOMY 

peecrpi,!? 
2. TIPaBOBI/AIHOCHHU, HE BPEry NLOBAHÍ Uiero Yronow, 

PEryNOKOTECA TOoNOBHAM 4MHOM NONOKEHHAMU 

LIMBINEHOFO KONEKCY TA ZAFANLHOOBOB AZKOBMAMU 

NPABOBAMU HOpMAMU CnoBaLIbKO! PecnyGBniku. 

3. Fkujo Oynb-AKEe 3 NonoKeHb uje Yronu 

BUABUTBCA HENIÁCHUM Ta/a6o HEGDEKTUBHAM, Taka 

HeniňCcHiCTE Ta/abo HEEHEKTUBHICTE HE POČNATE 

iHuli nonoxenma [JoroBopy a6o caMoro [loroBopy 

HeriňchuMmM Ta/abo HeebhekruBHUMU. Y Takomy 

Bunanky —JoroBipHi —CropoHn  3060B"AAYIOTECA 

3AMÍHUTU TAKE NONOMEHHA HOBAM NONOKEHHAM 3 

METOO 30€6PEXEHHA  METU, U10 NepecniaveTbCA 

BIANOBIAHAM — HeniúCHAM —aôo HeebDekKTUBHNAM 

NONOKEHHAM HA MOMEHT YKNANEHHA Ujieľ Yronu.   
". nehodiace sa prečiarknuť v závislosti od toho či je Oprávnená osoba povinnou osobou zverejňovať zmluvy podľa 
príslušných právnych predpisov v príslušnom registri alebo na svojom webovom sídle/Heniaxonsuje nepekpecnuTu 3anexHO 
BIA TOĽO, HW € YNOBHOBAMEHA OCOČA ZOČOB AZAHON NYČNÍKYBATU AOTOBOPU ZFlAHO ANOMOĽO Z3AKOHONABCTBA B NOTPIOHUX 
peecrTpax a60 Ha CBOEMY IHTEPHET caúTI.



  

  

Neoddeliteľnou a povinnou súčasťou tejto Zmluvy 
sú Prílohy: 

- Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k 
Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi: 

- Kópia dokladu o tolerovanom pobyte 

Odídenca na území Slovenskej republiky 
s označením „ODÍDENEC“ alebo s označením 
„DOČASNÉ ÚTOČISKO“. 

Túto Zmluvu možno meniť a dopíňať len písomnou 

formou na základe dodatkov podpísanými Zmluvnými 

stranami. 

Zmluvné strany berú na vedomie, že slovenské 

jazykové znenie Zmluvy má prednosť pred ukrajinským 

znením. 

Zmluvné strany sa zaväzujú všetky spory vzniknuté 

v súvislosti s touto Zmluvou alebo na základe tejto 

Zmluvy riešiť vzájomnou dohodou. Ak k dohode 

nedôjde, na riešenie sporov sú príslušné súdy 

Slovenskej republiky podľa slovenského práva. 

Táto Zmluva je vyhotovená v 2 rovnopisoch, pričom 

každá Zmluvná strana obdrží po 1 rovnopise Zmluvy. 

Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali jej 

obsahu porozumeli asúhlasia sňou, Zmluvu 

uzatvárajú na základe svojej slobodnej, vážnej vôle, 

nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, 

na znak čoho knej pripájajú svoje vlastnoručné 

podpisy.   

4. HEBIN"EMHOIO HACTUHOW UleŤ Yrogu € HaCTYNHi 

nonaTku: 

- MecHa 3aBA YNOBHOBAMEHOŤ OocoôN No 

DoroBopy NpOo HAMNAHHA XuTNA GixeHueBI: 

- Konia  nokyMeHTa npo TorepaHTHe 

NPOXUBAHHA —o0COôN, UJO ZanuUWNACA Ha 

TepuTOpIŤ Cnosaubkoľ Pecnyčniku, 3 

NOZHAYHEHHAM «BLKEHELIb» a6o 3 NnozHAYKON 

«TUMHYHACOBNÚ NIPUTYNOK». 

S. Lia Yrona MOXe BYTU 3MIHEHA TÍMIbKU B NACBMOBIÁ 

chopmi Ha niaycTaBi 3MiH, nianucaHux [JJoroBIPpHAMM 

CTopoHaMu. 

6. NoroBipHi CTOPOHU 3A3HAYAIOT>, LIO CNOBALIEKA 

Bepcia [JoroBOpy Mae NipiopuTET HAD YKPAÍHCBKOMO 

Bepcie. 

7. BoroBipHi CTOPOHU 306O0B AZYOTBCA BuUpiLIYBATU 

GyAIb-AIKi CNOPU, UJO BUHUKAIOTE 3 Uieň Yronu a6o 3a 

uie. Yrono! 34 B3a€MHO0 Zgronoo. Y paši 

BIACYTHOCTÍ 3romM Ha BUpPILIEHHA cnopiB cymm 

CnosauUbkoj  Pecnyónika €  KOMNETEHTHAMN 

BIANOBÍAHO NO CHOBAUBKOTO ZAKOHOJABCTBA. 

8. Lia yrona yknaneHa 8 2 konií, koxma [loroBipHa 

Cropona orpumye 1 koniň [loroBopy. 

9. Doroebipmi CropoHu 34ABNAOTE, UJO BOHU 

npouuranu [JoroBip i NOTODKYHOTECA 3 HM HA OCHOBÍ 

IXHbOľ BIN£HOŤ, cepňoshol BONi, He B ini a6o Ha 

paZlOVE HECNPNATNUBYX YMOBAX, HA 3HAK AKUX BOHU 

NPUKPINNIONOTE AO HĽOTO CBOŤ PYKONÚCHI NIANUCH. 
  

V/B BUDMERICE dňa/nara 05.04.2022 V/B BUDMERICE dňa/nara 05.04.2022 

Oprávnená AES ocoba: 

  

Povinné prílohy/O6o06"Aa3xo6uú Hodamok: 

Odídenec/BixeHeLib: 

  

1. Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi/ďecHa 34164 

ynNoOGHOBAMEHOÍ OCOBU do Jlozogopy NpO HaDAHHA xuMmna Gixehuesi 

2. Kópia dokladu o tolerovanom pobyte na území Slovenskej republiky s označením „ODÍDENEC“ alebo s 

označením „DOČASNÉ ÚTOČISKO“./Konia dokymeHnma npo donycmume npoxueahHA Ha mepumopii 
Cnoeaubxoi PecnyG6niku 3 NOZHAHEHHAM «BLKEHELIb» AGO 3 NOZHAYKON « TAMHACOBNÚÝ [IPUTYNOK». 

 



PrÍloha k Zmluve o poskytnutĺ ubytovania odĺdencovi/AoAaTox 4o loroaopy npo HaíqaHHn xuTna
6ixeľLłesi

Čestnó vyhtácenie oprávnene| oeoby k Zmluve o poskytnutl ubytovanla odldencovi/Yecľa
3enBe ynoBHoBaxexoľ oco6ĺ go ||oroaopy npo HaAaHHn x]lTna 6lxeHqeet

podľa $ 2 Nadadenia vlády Slovenskej repubtiky č. 992022 z. z, o poskytovant prtspevku za ubytovanle
odldenca/seiôľo $ 2 Piweuug enaôu Cnoeaqtxoĺ pecnyőniKu Ng 99no22 3.a, npo gunflamy ga noceneHHn

6ixexun
(ďalej len ,,čeatnó vyhlácenle")/(4ani . ĺĺLlecxa 3a'BeD)

(ďalej len ,,oprávnená oaoba")/(gani - <Ynoaxoaaxoxa u)

okresný katastrálny odbor/Paúoxxe ai4oĺrłcĺao PEZ| NoK, a,dđ,ĺl
(ďalej len,, Nehnuteľnosť")/(4ani - <<Hapyxonicmu>>)

Všcobccná uatinovania:
1. oprávnená osoba berie na vedomie, że toto

testné vyhlásenio tvori nedeliteľnú a povinnu
súčasť Zmluvy o poskýnutĺ ubytovania
odĺdencovi.

2. oprávnená osoba deklaruje, że údaje uvedené
v tomto testnom vyhlásenÍ sú pravdivé a nie sÚ v
rozpore so Zmluvou o poskytnutĺ ubytovania
odidencovi, inak je Zmluva o poskytnutĺ
ubytovania odĺdencovi neplatná.

1 ' Ynosxogaxexa oco6a 6epe go yearn ĺoü Qaľĺ,
qo qn 9ecxa sanBa e xeei4'emxoo ĺa
o6os'nsxosoto qacrnHorl loroaopy npo
HaĺqaHHn xnĺna 6ixexqeei.

2. Ynosxosaxeľa oco6a sanonne, qo ixQopmaqiĺ
nxa HaBeAeHa a qiň |.lecxitł saRei e npaagueon i

ai4noaigae floroeopy npo HaAaHHn xnrna
6ixexrlesi, e ixuonry Bt4naAKy loroeip npo
HaAaHHH xnrna 6ixexqesi ntoxe BBaxarncb
ĺeAiücxnu.

2 napr' byl v bytovom dome, rodinný dom, byt v rodinnom domo, byt v nebytovej budova a pod., ktoŕé slÚżia na trvalé bývanie
/xanpnxnaA' KlapTlrpa a oaraĺoxsapĺupxoilry 6y.quxKy, npĺBeTxĺň 6y4uxox, KBepTupa e npĺearxomy oyAlłHKy e T.A. nxi e uicqeu
nocriüxoro npoxłlBaHHń

1

Názov:/Hagea. Budmerice
l Koô: 00 304 697

Sidlo Budmerice 86 Budmerice
PhDr. Jozef Savkuliak

Za organizáciĺv: €j
IBAN: SK 66 0066 0159 9001
Kontakt: lKonmaxm: 7 2E1 431

I
lTun Prcvádzková budova

Ulicat Byn u qn : Budme rice

Súpisné éíslo: f lueenmapnuü xouep: 3ô1

Parcelné čislo:/ Ôinnxxu:1157/1
Katastrálne Kaöacmpoaa mepumopin : Budmerice

Budmerice

npo npaeo enacnocmi na Np: 1222

okres;/Pat]oľ : Pezinok
List vlastnictva ě.

Príloha k Zmluve o poskytnutí ubytovania odidencovi/[JonaTok no [loroBopy npo HanaHHA urna 
ÔIKEHLEBI 

Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi/Hecha 

Z3AABA VNOBHOBAKEHOŤ OCOÓM NO [loroBOPYy NPO HANAHHA XuTNIA ČÍKEHLIEBI 
podľa $ 2 Naradenia vlády Slovenskej republiky č. 99/2022 Z. z. o poskytovaní príspevku za ubytovanie 

odidenca/38iôHo $ 2 PiueHHA enadu CnogauUbkoi pecnybniku Ne 99/2022 3.3. npo eunnamy 3a nocenehHA 

OIxeHUA 

(ďalej len „Čestné vyhlásenie“)/(gani - «Mecna 3anBa») 

Názov:/Haa3ea: Budmerice 

/ Kod: 00 304 697 

Sídlo: : Budmerice 86 Budmerice 

opeaH: „ Jozef Savkuliak 

V: g: organizácií 

IBAN: SK 66 0066 0159 

Kontakt: Ť 7 281 431 

(ďalej len 

   
    

  

Druh „ITun 

Súpisné číslo: /IHgehmapnuč Homep: 361 

Parcelné číslo:/ dinaHku: 1157, 

Katastrálne Ť , Budmerice 

: Budmerice 

Okres:/PaňoH: 

List vlastníctva č.: npo gnacHocmi Ha , 1222 

Okresný katastrálny BÍAOMCTBO 8i0ôinN 

(ďalej len „Nehnuteľnosť“)/(nani - ) 

  

1. Oprávnená osoba — na edorrie: že toto ť: (OTO ocočA Gepe Ao —— TO ďakr, 

Čestné vyhlásenie tvorí nedeliteľnú a povinnú ujo LA Hecha saxBa € HEBI/, EÉMHOWO Ta 
súčasť — Zmluvy  oposkytnutí ubytovania OBOB ASKOBOI HACTAHON /loroBopy ripo 

HanAHHA XUTNA ČIKEHLEBI. 
ci enoovi. 2. YnoBHOBAXeHA OcobA SAABNAE, UJO IHcpopmALIA 

2. Oprávnená osoba deklaruje, že údaje uvedené |" aa HaBeneHa 8 ujú Hechiň 3AABÍ © npABAMEOK | 
v tomto Čestnom vyhlásení sú pravdivé a nie sú v Binnosinac [loroBopy npo HABAKKA XuTNA 
rozpore so Zmluvou oposkytnutí ubytovania GIXEHLIEBÍ, B IHLIOMy Bunagky [loroBip npo 
odídencovi, inak je Zmluva oposkytnutí HAnaAHHA XUTNA ČIKEHLIEBI MOXE BBAKATUC> 

ubytovania odidencovi neplatná. HENIŇCHUM, 

        
  

» napr. byt v bytovom dome, rodinný dom, byt v rodinnom dome, byt v nebytovej budove a pod., ktoré slúžia na trvalé bývanie 

„anpuknaA, kBaprupa 8 GaraTOKBAPTUPHOMY GYAUHKY, NPUBATHNÁ ČYAUHOK, KBAPTUPA B NPUBATHOMY ČYAUHKY A T.J. AKÍ € MICIEM 

NOCTIÁHOĽO NPOMUBAHHA



nonepeAHn opeHAa Hepyxouomi a6o lT
qacTxHn s nĺlň xagaeŤbcn xnTno Blxexqesi
sri4ľo s qnm floroeopom, He 6yna npunuxexa
shpagy nicnn oronouroHHn HaAsBlłlqaňxoi
curyaqil qepea Maoose npn6yrTn iĺooeuqis ĺa
repnropin Cnoaa.aqlrxl,r B sB'rgry 3
oc6poeľuu roxQnixľom ĺa repntopiľ
Yrpaĺxrł,xe 6yna nprĺnrĺxeHa q6pe3
posipsaxxn AoroBopy opeĺAoAagqeu a6o

posipsaxxn nonepeAHboro AoroBopy npo
opBHAy Hepyxomocri a6o iT qacĺuxtł, s nĺiü
HaAaeTbcn xuYno Eixeĺqesi origĺo e qĺu
floroaopom, nicnn oronouleHHn HaAsBl,tqaüxoĺ
cnryaqľí '{6p€3 Ma@Buň npni'sA ixogeuqis xa
ĺepuropilo Cnoaaqqĺĺn B 3B'Rslry 3

oo6poexnm xox$nĺrĺou xa ĺepuropiT Vĺpaiĺn
aignoeigae HopMaM sa(oHy a npn posipaaxxn
AoroBopy xe 6yno nopyuJoHHn Ao6pr,rx xamipis
á nonepéAHn opéHAa xe 6yna npunnHeHa
repea pooipaexHn 3 6oxy opexAoAaaqĺ
giAnogiAľo eo $ 7 a6g.1 garoHa Ne 98/2014
npo xopoTroTp]łBäny opeHAy xepyxomocľl

ď

F

predošlý nájom Nehnuteľnogll alebo jej častl
v ktorej sa poskytuje ubytovanie odldencovi podľa

tejto Zmluvy, nezanikol po vyhlásenĺ mimoriadnej
situácie vyhlásenej v súvialosti s hromadným
prĺlevom cudzincov na územie Slovenskej
republiky spÖsobgným ozbrojeným konÍliktom na
územĺ Ukrajiny výpoveďou prenajlmateľa alebo
odgtt]pcnlm prenajlmateľa od zmluvy' alcbo
výpoveď alebo odsttlpenie od predošlej zmluvy
o nájme Nehnuteľnosti alebo jej časti, v ktorej ea
poekytuje ubytovanie odldencovi podľa telto
Zmluvy, po vyhlásení mimoriadnej situácle
vyhlásenej v súvĺslosti s hromadným prllevom
cudzincov na územie Slovenskei republĺky
spôsobeným ozbrdeným konfllktom na územl
Ukrajiny je v súlade so zákonom a nedošlo pri

výpovedi alebo odstúpenl od zmluvy k porušeniu

dobďch mravov a t6nto predošlý nájom nezanikol
výpoveďou prenajĺmateÍa podľa $ 7 ods. 1 plsm. e)

zákona ě.9812014z. z. o krátkodobom nájme bytu.

t

x

Prlloha k Zmluve o poskytnutĺ ubytovania odĺdencovi/AoAaTor Ao ÄoroBopy npo HanaHHH )luTna
6ixexqeai

V/B BUDMER|CE dňa/nara 05.04.2022

oprávnená osobal/nogĺooaxeHa oco6a: .'

ll lJ t)

{

3 oprávncná ocoba krĺżikom vyznačĺ zodpovedajÚcu możnosť/YnorHorexo}la oco6a xpecĺlxom no3HaquTb nhxoAnułuň rapierr

2

*
*

*
ýł
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Príloha k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi/[lonaTOK no [loroBopy npo HanaHHA xuTna 
GixeHLeBÍ 

iaí predošlý nájom Nehnuteľnosti alebo jej časti 

v ktorej sa poskytuje ubytovanie Odídencovi podľa 

tejto Zmluvy, nezanikol po vyhlásení mimoriadnej 

situácie vyhlásenej v súvislosti s hromadným 

prílevom cudzincov na územie Slovenskej 
republiky spôsobeným ozbrojeným konfliktom na 

území Ukrajiny výpoveďou prenajímateľa alebo 

odstúpením prenajímateľa od zmluvy, alebo 

NÁ výrovec alebo odstúpenie od predošlej zmluvy 

o nájme Nehnuteľnosti alebo jej časti, v ktorej sa 

poskytuje ubytovanie Odíidencovi podľa tejto 

Zmluvy, po vyhlásení mimoriadnej situácie 

vyhlásenej v súvislosti s hromadným prílevom 

cudzincov na územie Slovenskej republiky 

spôsobeným ozbrojeným konfliktom na území 

Ukrajiny je vsúlade so zákonom a nedošlo pri 

výpovedi alebo odstúpení od zmluvy k porušeniu 

dobrých mravov a tento predošlý nájom nezanikol 

výpoveďou prenajímateľa podľa 8 7 ods. 1 písm. e) 

zákona č. 98/2014 Z. z. o krátkodobom nájme bytu. 

Ä 

Pá nonepenHA opeHna HepyxomocnTi abo Tí 
UACTUHA B AKlú HANAETBCA XUTNIO BlKEHLIEBI 
3ri2HO 3 LIMM [JoroBOpOM, He ôyna ripunukema 
BIAPpA3Y NICNA OFONOUJEHHA HAD ZBAYAÁHOŤ 
cuTYALIII Hepe3 MACOBE NIPNOVTTA IHOZEMLIB HA 
TEPUTOPIIO CNOBAYUYNHU B 3B“AZky 3 
O36POEHUM KOHbNIKTOM Ha TepurTopiť 
Ykpalmu,He Gyna npunukeHa 4epes 
PO3ÍPBAHHA NOFOBOPY OPEHNONABUEM ABO 

POZÍPBAHHA NONEPENHLOTO ANOFOBOPY NPO 
openny HepyxomocTi a6o0 Ti 4aCTAHU, B AKiň 
HanaETECA XUTNO BIXEHLEBI ZFIAHO 3 UNM 
oroBOPOM, NiCnNA OronoLIEHHA HAN3BUYAÁHOŤ 
curyauljí vepe3 MACOBŇNú npuísa IHOZeMuiB HA 

TepuTOPIIO CNOBAYYNHHU B 3B/A3ky 3 
O3OPOEHNM KOHPNIKTOM HA TepuTopil YkpalHu 
BIANOBINAEC HOPMAM Z3AKOHY A NPU POZIPBAHHA 
AOroBOpy HE Gyno NOPYUIEHHA NOBPUX HAMIPIB 
a nonepenHa opeHna He 6yna npunúkeHa 
VEPEJ POZIPBAHHA 3 BOKY OPEHNONABUA 
BIANOBINIHO NO $ 7 AB3.1 zakoHa Ne 98/2014 
NPO KOPOTKOTPUBANY OpEHNY HEPYXOMOCTÍ 

  

V/B BUDMERICE dňa/nara 05.04.2022 

  

Oprávnená osoba/YMNOBHOBAMEHA OCOBA: .........sosrnrsinononans r on onononnn none t ner 

  

  

3 Oprávnená osoba krížikom vyznačí zodpovedajúcu možnosť/YNOBHOBAXEHÁ OCOĎA XPECTNKOM NOZHAYUTE NIAXONALINÚ BAPIAHT 

2


